
Allergének és egyéb jelölések az étlap végén 
Allergens and other notifications are the end of the menu 

Die Hauptallergene und anderen Markungen sind die Ende der Speisekarte 

ÉTVÁGYCSILLAPÍTÓK – STARTERS - APPETITANREGER 

 

 

 

Tatárbifsztek fekete angus marhából1,10         2990.-Ft 

12 dkg / adag, vaj, primőrök, bagett pirítva 

Tartar beafsteak from black Angus beef 

Beefsteak a la Tatare aus dem schwarze Angusrind 

 

Velős pirítós ropogós zöldségekkel1,LM         1990.-Ft 

Spicy marrow cream served on toast bread with vegetables 

Das würzige Knochenmark serviert auf dem Toast mit den Gemüsen 

 

Hideg libamáj zsírjában, bagettel, zöldségekkel1        5890.-Ft 

Cold goose liver in goose fat with vegetables and baguette 

Die kalte Gansleber in dem Gänsefett mit den Gemüsen und Baguetten 

 

Baráti beszélgetős, csipegetős 2-3fő részére1,7        6300.-Ft 

Padlizsánkrém, humusz, kápiás fetakrém, fekete olívabogyó, ropogós bagett 

Fekete erdő sonka, borókás szalámi, füstölt szalonna, Pecorino sajt, mozzarella nyárs 

 

„It’s wine time with friends”            6300.-Ft 

Plate for 2 or 3 persons 

Creams x 3, ham. sausage, cheese, black olives, Pecorino cheese, smoked speck, mozzarella, tomato… 

 

„Das ist Weinzeit mit den Freunde” 

Platte für 2 oder 3 Persone           6300.-Ft 

Die Kremen x 3, der Schinke, der Wurst, der Käse, die Olive, das Pecorinokäse, Mozzarella, Tomate 
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FRISS SALÁTÁK – FRESH SALADS – DIE FRISCHEN SALATEN 

 

 

 

NIZZAI saláta3,4           2990.-Ft 

zöldfélék, paradicsom, szardella, tonhal, főtt tojás, ceruzabab, fekete olíva, lilahagyma 

Green leaves, tomato, sardella, tuna fish, boiled egg, green beans, black oliva, lila onion 

Die grüne Salaten, Tomaten, Sardelle, Tunfisch, gekochtes Ei, grüne Bohnen, Lilazwiebel 

 

 

COBB saláta3,7            1890.-Ft 

zöld sali, avokádó, Gorgonzola, főtt tojás, pirított bacon, paradicsom, pkáns öntet  

Green salads, avocado, Gorgonzola, boiled egg, roasted bacon, tomato 

Den grünen Salaten, Avocado, Gorgonzola, gekochtes Ei, Tomaten 

 

 

FORST-HÁZ salátaGM,LM           1890.-Ft 

Zöld levelek, koktélparadicsom, szőlő, kápia paprika, bébi kukorica, fekete olívabogyó, vinegrette öntet 

Forst-Ház salad (green leaves, tomato, grape, kapia paprika, baby corn, black olives, vinegrette) 

Der Forst-Haus Salat (grünes Blatt, Tomato, Traube, Kapia, Babymais, schwarzen Oliven, Vinegrette) 

 

 

A salátákhoz az alábbi feltétek választhatók / toppings are optional/ die Auflage sind wählbar 

 

Grillezett csirkemell csíkok, Grilled chicken stripes, die gegrillte Hühnenbruststreifen9  1690.-Ft/15dkg 

Tigrisrák vajon pirítva, Butterd shrimp, die geröstete Garnelen2,7     2490.-Ft/6db 

Tofu roston sütve, Roasted Tofu, das gegrillte Tofu7,6      1890.-Ft/15dkg 

Grillezett bélszín csíkok, grilled tenderloin stripes, gegrillten Lendenbratenstreifen  2490.-Ft/15dkg 

Tempurált harcsafilé1,2,3,4,5,6 ,tempured catfish filet, Welsfilet im Tempura    1990.-Ft/10dkg 
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LEVESEK – SOUPS - SUPPEN 

 

Orjaleves csigatésztával mélytányérban1,3,9 (0,3l)       1490.-Ft 

Pork bouillon with vegetables and noodles 

Rippenstücksuppe mit den Gemüsen und Nudeln 

 

Orjaleves tálban1,3,9 (1,5l)          4990.-Ft 

Pork bouillon with vegetables and noodles in bowl for cca. 4 persons 

Rippenstücksuppe mit den Gemüsen und Nudeln in der Schüssel für etw. 4 Personen 

 

Vegyes halászlé harcsafilével4,GM,LM         2690.-Ft 

Hungarian fish soup with catfish filet 

Fischsuppe mit dem Katzenfischfilet  

 

Cukkini krémleves fokhagymásan Croissant-nal1       1390.-Ft 

Zucchini cream soup with garlic served by croissant 

Die Zucchinicremesuppe mit dem Knoblauch serviert mit dem Croissant 

 

Szamóca krémleves mini túrógömböcökkel1,5,7       1690.-Ft 

Strawberry cream soup with mini cottage-cheese dumplings 

Erdbeerensuppe mit den mini Quarkknödels 

 

Tárkonyos vadmalac leves7,9,10         1890.-Ft 

Wild boar soup with tarragon 

Die Wildschweinesuppe mit dem Estragon 
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STEAK-EK – STEAKS – DIE STEAK 

 

 

A steak-et Chimichurri-val és konfitált fokhagymával szervírozzuk. 

Köretet és egyéb kiegészítőket az ár nem tartalmazza, azokat külön kell hozzá választani. 

Alább kínálunk három féle variációt, ahogyan mi legjobban szeretjük a steak-et! 

 

We serve Chimichurri and baked garlic to the steaks 

The garnish is not included to he price 

We offer three kind of variation as we love the best the steaks 

 

Wir servieren die Steak mit dem Chimichurri und der gebackene Knoblauch. 

Di Garnierung ist kein im Preis einbegriffen 

Wir empfehlen Sie drei verschiedene Variationen, dass wir am besten das Steak lieben. 

 

 

SURF & TURF (fokhagymás tigrisrákkal, lapított burgonyával, zöldbors mártással)7,14  2990.-Ft 

SURF & TURF (prawn, potatoes with sour cream, green pepper sauce) 

SURF & TURF (Krebsen, Kartoffeln mit dem Sauersahne, Grünpfeffersosse) 

 

ZÖLDBORS MÁRTÁS, TABULÉ, ÉDESBURGONYA HASÁBOK1,7     2290.-Ft 

Green pepper sauce, Tabule, Batata chips 

Die Grünpfeffersosse, das Tabule, das Batatachips 

 

BORJÚMÁJ, TÜKÖRTOJÁS, LYON-I HAGYMA, DIJON-I BURGONYAPÜRÉ1,3,7,9,10  2290.-Ft 

Veal liver, fried egg, Lyon onion, mashed potatoes with Dijon mustard 

Kalbleber, Spiegelei, Lyonzwiebeln, Kartoffelnpüre mit dem Dijonsenf 
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Texas steak            4590.-Ft 

érlelt Angus, Ausztrália, 250gr.GM,LM  

Fehér pecsenye 

Texas steak from black Angus, from Australia, 250gr. 

Das Texassteak aus bem schwarzen Angus, aus Australien, 250gr. 

 

Rib Eye steak            10990.-Ft 

érlelt Angus, Uruguay, 400gr.GM,LM 

Rostélyos 

Rib Eye steak, from Uruguay, 400gr. 

Das Rib Eye – Steak, aus Uruguay, 400gr. 

 

Filet mignon             10900.-Ft 

érlelt Angus, Argentína, 200gr.GM,LM 

Bélszín 

Filet Mignon (tenderloin), from Argentin, 200gr. 

Filet Mignon (das Filetsteak), aus Argentinien, 200gr. 

 

Chuck Roll            9990.-Ft 

érlelt Wagyu, Chile, 350gr.GM,LM 

Nyak 

Chuck Roll, from Chile, 350gr. 

Das Chuck Roll – Steak, aus Chile, 350gr. 

 

Csirkemell filé steak           2590.-Ft 

tanyasi, Magyarország 200gr.GM,LM  

Chicken breast steak, from Hungary, 200gr. 

Das Hühnerbrust-Steak, aus Ungarn, 200gr. 
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TRADÍCIONÁLIS ÉTELEINK – TRADITIONAL COURSES – DIE TRADITIONALGERICHTE 

 

 

Cigánypecsenye mangalica tarjából mellé rozmaringos pirított burgonya10,GM   4890.-Ft 

Spit roasted pork cutlets from Mangalica served by rosemary potatoes 

Der Zigeunerbraten aus dem Mangalica-Schwein serviert mit den Rosmarinkartoffeln 

 

Sertés szűzpecsenye zöld morzsában roppanós lecsóval, tükörtojással és burgonyával1, 7,10,LM 3590.-Ft 

Pork tenderloin in green crust with fresh Letscho, fried egg and potatoes 

Der Lendenbraten in grüne Kruste mit dem frischen Letscho, Spiegelei und Kartoffeln 

 

Borjúmáj pirított velővel és lapcsánkával1,3        3990.-Ft 

Calf liver with roasted marrow garnished by potatoe coins 

Die Kalbsleber mit dem gerösteten Hirn garniert mit den Kartoffelnlangosch 

 

Rántott borjúláb petrezselymes pirított burgonyával és tartármártással1,3,7,10   3490.-Ft 

Breaded veal leg with roasted parsley potatoes and tartar sauce 

Gebackenes Kalbsbein mit gerösteten Petersilienkartoffeln und Tartaren-Sauce 

 

Békacomb rántva grillezett batátával , fűszervajjal1,3,7      4290.-Ft 

Deep fried frog’s leg with grilled Batata and spicy butter    

Panierte Forschschenkel mit den gegrillten Batata und dem Gewürzbutter 

 

Vaslapos csülökszeletek káposztás sztrapacskával és tejföllel1,3,7     3790.-Ft 

Smoked trotters slices from the grill plate with cabbage potato noodles 

Die Rauchhaxenscheiben vom Rostplatte mit dem Kohlstrapatschka 

 

Kacsamell szeletek vargányás rizottóval7        4990.-Ft 

Duck filet slices with porcini risotto 

Die Entefilescheiben mit dem Steinpilzrisotto 
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VAD ÉTELEINK – WILD COURSES – DIE WILDGERICHTE 

 

 

Szarvascomb áfonyás Bikavér mártással krokettel1,3,LM      3690.-Ft 

Leg of deer in cranberry-Burgundy sauce and Croquetten 

Hirschkeule in Heidelbeersoße nach Burgunder Art, mit den Kroketten 

 

Vaddisznó vadasan kakukkfüves burgonyagombóccal1,7,9,10      3590.-Ft 

Baked wild boar with gamy sauce and potato noodles 

Das Wildschwein mit den Wildsosse und Kartoffelnnockerln 

 

Vörösboros vaddisznó pörkölt vargányás sztrapacskával1,3      3990.-Ft 

Wild boar stew cooked with red wine and noodles with porcini 

Der Wildschweingulasch gekocht mit dem Rotwein garniert mit dem Strapatska mit Steinpilz 

 

Muflon gerinc sous vide, szarvasgombás Jus-vel és medvehagymás-túrós nudlival1,3,7  5390.-Ft 

Mouflon tenderloin sous vide, truffle jus, ramson-cottage cheese noodles 

Der Mufflonrücken sous vide, Jus mit dem Trüffel, Bärlauch-Quark-Nudeln 

 

Egészben sült fürj zöldfűszerekkel pikáns, gyümölcsös bulgurral1     4990.-Ft 

Quail in whole with green spicy and Bulgur with some fruits 

Die Wachtel im Ganzen mit den Grüngewürzen und Bulgur mit den Früchte 
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HALAK – FISHES – DIE FISCHE 

 

 

Harcsapaprikás juhtúrós sztrapacskával és „kakastaréjjal“1,3,4,7      3990.-Ft 

Traditional Hungarian stew from Catfish with curde ewe’s cheese noodles 

Der Katzenfischpaprikasch mit den Liptauer - Nockerln 

 

Kakukkfüves, fokhagymás pisztráng grill burgonyával és roppanós levelekkel4,GM    3690.-Ft 

Grilled trout (28-33dkg) with garlic and thyme with salads from garden and round potatoes     

Forelle vom Rost mit dem Knoblauch und Thymian mit den Gartensalaten und den Steakkartoffeln 

 

Vajhal filé grillezve kápiás – bacon-ös ceruzababbal és zsályamártással1,4,7,8    3690.-Ft 

Butterfish filet from the grill plate served by french green beans and sage sauce 

Der gegrillte Butterfisch serviert mit den Grünenbohnen und der Salbeisosse 

 

Fogas filé pankómorzsában, petrezselymes burgonyával és tartármártással1,3,4,7,10   4290.-Ft 

Zander filet crusted in breadcrumbs served  by parsley potatoes and tartaren sauce 

Das panierte Zanderfilet serviert mit dem Petersilienkartoffeln und sauce Tartare 

 

Lazac derék kápiás bulgurral és citrusos vajmártással1,10       4590.-Ft 

Salmon filet from grill plate, bulgur with Kapiapaprika, citrus sauce 

Der Lachsfilet vom Grillplatte,mit dem Bulgur mit dem Kapiapaprika,  die Limonesosse 
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GYERMEKEKNEK AJÁNLJUK – FOR CHILDREN – FÜR DIE KINDER 

 

 

 

Csirkemell rántva, vagy grillezve1,7         2590.-Ft 

Deep fried chicken breast or grilled chicken breast – Die panierte Hühnerbrust oder gegrillte Hühnerbrust 

 

Harcsafilé rántva, vagy grillezve1,7         2590.-Ft 

Deep fried catfish filet or grilled catfish filet – Der panierte Katzenfishfilet oder gegrillte Katzenfishfilet 

 

Mozzarella sajt rántva, vagy csiperke gomba rántva 1,3,7      2590.-Ft 

Deep fried mozzarella or mushrooms – Das panierte Mozzarella oder Pilzköpfen oder gegrillte …… 

 

Kölyök steak Lyon-i hagymával1         3590.-Ft 

Kid steak with Lyon onion 

Der Steak für Jungen with Lyonzwiebeln 

 

Gnocchi parmezános cheddar mártásban, pirított baconnel1,7     2590.-Ft 

Gnocchi in cheese sauce and roasted bacon 

Gnocchi in der Käsesosse mit dem geröstete Bacon 

 

Hasábburgonya, burgonyapüré, vagy rizsköret és ketchup vagy majonéz vagy tartármártás  

(a fenti ár tartalmazza…) 

French fries, mashed potatoe, or rice and ketchup or mayo or tartare sauce (the price included…) 

Pommes frites, Kartoffelpüree, oder Reis und Ketchup oder Mayo oder Tartarensauce (im Preis inbegriffen…) 
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DESSZERTEK – DESSERTS – DESSERTS 

 

Lágy túrógombóc hidegen mákmártással és lemon curd-del 1,3,7     1890.-Ft 

Cold curd cheese dumplings with poppy seed sauce and lemon curd 

Die kalte Quarkknödeln mit Mohnensosse und Lemon Curd 

 

Csokoládé szuflé vanília fagyalttal és szamóca öntettel1,3,7      1890.-Ft 

Chocholate souffle with vanilla ice cream and strawberry sauce 

Das Schokoladensouffle mit Vanillaeis und mit Erdbeerensosse 

 

Somlói galuska helyben készítve1,3,7,8         1790.-Ft 

Home –made “Somlói” dessert       

Somlauer Nockerln, hausgemacht       

 

Egri Gömbpalacsinta1,3,7,8            1590.-Ft 

„Pancake ball” from Eger           

„Palatschinkenball” aus Eger           

 

Gesztenyepüré tejszínhabbal7         1390.-Ft 

Maroon cream with whipped cream 

Kastanienpüree mit der Schlagsahne 

 

Baracklekváros, vagy nutellás palacsinta porcukorral / 2 db1,3,7     1000.-Ft 

Pancake filled with apricot jam or nutella and powder sugar / 2 St. 

Palatschinken mit Aprikosenmarmelade oder Nutella und Staubzucker / 2St. 

 

Sajttorta sós karamellával1,3,7,8         2290.-Ft 

Cheese cake with salted caramel 

Käsetorte mit dem Salzkaramel 
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KÖRETEK - PLATE OF VEGETABLES - BEILAGEN 

 

Párolt rizs / Steam - cooked rice / Gedünsteter Reis      600.-Ft 

Lapított burgonya / baked potatoes with sour cream./. gebackene Kartoffeln mit Sauersahne 700.-Ft 

Rósejbni / Potato chips / Rohscheiben        700.-Ft 

Steakburgonya / Steak potatoes / Steakkartoffeln       700.-Ft 

Krokett  / Croquettes / Kroketten1,3         700.-Ft 

Vajas petrezselymes burgonya / Buttered potatoes with parsley / Butter-Petersilienkartoffeln7 700.-Ft 

Hasábburgonya / Fried french potatoes / Pommes frites      800.-Ft 

Burgonyapüré / Mashed potatoes / Kartoffelpüree7       700.-Ft 

Édesburgonya hasáb / Batata chips / Batatachips1,3       900.-Ft 

Grillezett zöldségek / Grilled vegetables / Gegrilltes Gemüse7     900.-Ft 

Édesburgonya püré / mashed Batata . / Batatapüreé1,3      900.-Ft 

Tócsni / Potato scone / Kartoffelnlangosch1,3       800.-Ft 

Tabulé / Tabule / Tabule1,7          1000.-Ft 

 

SALÁTÁK, ÖNTETEK - SALADS, DRESSINGS - SALATE UND DRESSING 

 

Friss paradicsomsaláta / Fresh tomato salad / Frisches Tomatensalat    700.-Ft 

Uborkasaláta / Cucumber salad / Gurkensalat       700.-Ft 

Friss vegyes saláta / Fresh mixed salad / Frischer gemischter Salat    700.-Ft 

Vegyes savanyúság a spájzból / Home made pickles / Hausgemachter saurer Salat  600.-Ft 

Házi csalamádé / Home made pickled salad / hausgemachte mixed Salaten   600.-Ft 

Csemege uborka / Sweetend cucumber  / Sauergurke      600.-Ft 

Kovászos uborka / leavened cucumber / sauerteige Gurke1     600.-Ft 

Primőr zöldségek / Vegetables out of season /Frisches Gemüse     900.-Ft 

Vargányagomba mártás / porcini sauce / Steinpilzsosse      900.-Ft 

Zöldborsmártás / green pepper sauce / Grünpfeffersosse      600.-Ft 

Tartármártás / Tartar sauce / Tartarensauce3,7,10       300.-Ft 

Tejföl / Sour cream / Saure Sahne7         300.-Ft 

Chimichurri / Chimichurri / Chimichurri        400.-Ft 


